
Smlouva o vystoupení hudební skupiny Rybičky48 jako headlinera akce
2022/0665/OTVK

Smluvní strany:

1. STATUTÁRNÍ MĚSTO KLADNO
se sídlem nám. Starosty Pavla 44, 272 52 Kladno 
IČ:00234516 
DIČ: CZ00234516
zastoupeno: Mgr. Milanem Volfem, primátorem
Tel:   
Mail: 

Dále jen „Pořadatel"

a

2. R48 Agency, s.r.o.
se sídlem Ku ptáku 387, 284 01 Kutná Hora
IČO: 273 61 691
DIČ: CZ27361691
Č.Ú.: 
Zastoupeno: Petrem Lebedou, jednatelem
GSM: 
mail: info@wink.cz.

Dále jen „Dodavatel"
!!! Korespondenční adresa:         

I. Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy je hudební vystoupení (dále také jen „Vystoupení") kapely Rybičky 48 
(dále také jen „Kapela") na akci Dny města Kladna, adresa: Sportovců 818, 272 04 Kladno, 
dne 11.9.2022 jako headlinera akce ve večerních hodinách. Délka vystoupení: 60 min.

II. Povinnosti pořadatele

Pořadatel je povinen na svůj náklad:
a) zajistit adekvátní prostor pro uskutečnění koncertu, pořadatelskou službu a další věci 

potřebné pro zdárný průběh akce,
b) zajistit dodržení časového plánu akce.: (zvuková zkouška: od 16:30 do 17:30, čas 

vystoupení: 17:30 - 18:30) - zvuková zkouška musí trvat minimálně 60 min.
c) zajistit PA systém odpovídající silou a kvalitou prostoru konání akce a včasnou 

přítomnost technického personálu,
d) zajistit splnění podmínek na technické zabezpečení koncertu dle technického rideru, viz 

příloha č.1,
e) postarat se o propagaci vystoupení v potřebném rozsahu a uvádět název interpreta 

“RYBIČKY 48” ve všech tiskovinách, či digitálních výstupech největším fontem na pozici 
headlinera, popřípadě CO-headlinera akce,

f) uhradit náklady spojené s OSA,
g)             

   
h)             

a    
i)         



j)              
              
      

Pořadatel je dále povinen:
k) umožnit skupině postavit vlastní merchstánek za účelem prodeje merchandise kapely 

(Vyžadujeme prostor 3x3 m s el. přípojkou 230V, v blízkosti pódia. V časovém rozsahu 
2 hodiny před až hodinu po vystoupení),

l) zajistit, aby se v prostoru backstage, zejména na pódiu, za pódiem a v prostoru mezi 
pódiem a šatnou umělce nezdržovali žádní lidé mimo technický personál pořadatele, 
ochranky a jiných předem schválených lidí Dodavatelem.

m) V případě, že pořadatel dává do prodeje, či do soutěží tzv. backstage pasy, je zejména 
povinen dodržet předchozí odstavec a prostory v něm uvedené oplotit a umístit zde člena 
ochranky z důvodu bezpečnosti kapely i samotných návštěvníků.

n) Dodavatel si vyhrazuje právo v čase přípravy, zvukové zkoušky, koncertu a v čase balení 
označit jakékoli lidi z odst. I) (tzv. schválené lidi), aby byli z prostor podle odst. I) 
vyvedeni. Toto právo dodavatel využije zejména, ne však výlučně, v případech, kdy se 
takový člověk chová nevhodně, nebezpečně nebo je zjevně pod vlivem alkoholu, či 
omamných látek.

o)        
p)          

Pořadatel se minimálně 5 dní před uskutečněním koncertu telefonicky spojí s Dodavatelem a
dohodne veškeré možnosti a podrobnosti.

III. Povinnosti dodavatele

Dodavatel je povinen:
a) zajistit přítomnost Kapely na místě konání koncertu podle čl. I a čl. II, písmene b) této 

smlouvy,
b) zajistit hudební produkci Kapely podle časového plánu uvedeného v čl. II, písmene b) 

této smlouvy. Dodavatel nenese odpovědnost za případné zpoždění hudební produkce 
v důsledku problémů na světelné, či zvukové aparatuře. Zkrácením, či úplným zrušením 
vystoupení z důvodů podle předchozí věty není dotčen nárok na odměnu podle čl. IV 
v plné výši.

Dodavatel je dále povinen:
c) se v průběhu akce řídit pokyny zástupce Pořadatele a touto smlouvou,
d) postupovat při zajišťování předmětu smlouvy s odbornou péčí, pracovat na profesionální 

úrovni v souladu se zájmy pořadatele a tyto chránit.
e) informovat o akci na svých sociálních sítích,

IV. Platební podmínky

a) Pořadatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za řádně poskytnutá plnění dle této smlouvy 
odměnu ve výši:

400.000,- Kč + DPH*
(slovy: čtyřista tisíc korun českých) bez DPH.

Dále cestovné 26 Kč/km (Kutná Hora - Kladno a zpět) + DPH*, 
Tzn. 127 km x 26,- Kč x 2 = 6.604,- Kč + DPH*

Dále bude k odměně připočtena částka za pronájem C02 bomb dle požadavků v 
technickém rideru (cena za kus 1.800,- Kč + DPH).



Tuto celkovou cenu (odměna za vystoupení + pronájem C02 bomb) Pořadatel uhradí
Dodavateli takto:

Honorář bude vyplacen na bankovní účet Dodavatele na základě vystavené
zálohové faktury v plné výši včetně DPH po podpisu této smlouvy.

*DPH se rozumí v aktuální zákonné výši v den konání koncertu.

b) Pořadatel je povinen uhradit částku tak, aby byla připsána na účet Dodavatele nejpozději
v poslední den splatnosti zálohové faktury. Nezaplacení částky je důvodem pro
odstoupení od smlouvy, přičemž se aplikuje pokuta podle článku V., odst. c) obdobně,
jako při zrušení akce ze strany Pořadatele.

c) Daňový doklad bude vystaven v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané
hodnoty, v platném znění (dále jen „Zákon o DPH").

d) Den uskutečnění zdanitelného plnění musí býl v souladu s ustanoveními Zákona o DPH.
e) Daňový doklad musí mít všechny náležitostí daňového dokladu podle Zákona o DPH,

doplněné o:
a. podpis a razítko Dodavatele,
b. rozpis celkové fakturované částky do položek s uvedením čísel položek, pokud je

tento rozpis smlouvou vyžadován a čísla položek jsou ve smlouvě uvedena,
c. číslo bankovního účtu Dodavatele, které musí být shodné s číslem bankovního

účtu uvedeným v této smlouvě a zároveň musí být zveřejněno správcem daně dle
Zákona o DPH nebo oznámeno písemně s podpisem osoby, která podepsala
smlouvu a doručeno Pořadateli nejpozději s doručením daňového dokladu a
zároveň musí být zveřejněno správcem daně dle Zákona o DPH.

f) Splatnost daňového dokladu je 14 dní ode dne doručení Pořadateli. Pořadatel není v
prodlení se zaplacením daňového dokladu, pokud nejpozději v poslední den splatnosti
dal příkaz svému peněžnímu ústavu (bance) k jejímu zaplacení.
(Pozn.: Odstavce c) -f) se týkají vyúčtovací faktury a daňového dokladu k platbě.)

V. Pokuty a sankce

a) Obě strany se zavazují, že druhé straně uhradí škody vzniklé nesplněním smluvních
podmínek a škody vzniklé vlastním přičiněním v průběhu akce.

b) Bude-li vystoupení znemožněno v důsledku vyšší moci bez zavinění smluvních partnerů
(např. přírodní katastrofy, epidemie, požár, úmrtí, úraz, náhlé onemocnění
nezastupitelných umělců apod.), mají obě strany nárok odstoupit od této smlouvy bez
dalších nároků s tím, že si vzájemně vrátí již poskytnuté plnění. Odstupující strana je
povinna shora uvedené skutečnosti druhé straně řádně doložit.

c) Bude-li vystoupení zrušeno ze strany Pořadatele z jiných důvodů, než uvedených v bodě
b) tohoto článku, je Pořadatel povinen sdělit Dodavateli tuto skutečnost nejpozději do 60
dnů před konáním akce. Pokud tak neučiní, je Pořadatel povinen uhradit Dodavateli 50%
z předem dohodnuté částky z čl. IV. této smlouvy. Oznámí-li ovšem Pořadatel tuto
skutečnost méně než 7 dní před konáním akce, je povinen uhradit Dodavateli 90% z
předem dohodnuté částky z odstavce IV. této smlouvy.

d) Bude-li vystoupení zrušeno ze strany Dodavatele, je Dodavatel povinen sdělit Pořadateli
tuto skutečnost nejpozději do 30 dnů před konáním akce. Dodavatel je v
takovém případě povinen uhradit Pořadateli veškeré vzniklé prokazatelné náklady.

e) Při nesplnění jakéhokoliv požadavku uvedeného v této smlouvě a příloze č.1 (Technický
rider) bez předchozího projednání s Dodavatelem je Pořadatel povinen zaplatit
Dodavateli smluvní pokutu ve výši 50% z částky uvedené v odstavci IV. této smlouvy.

VI. Komunikace

Smluvní strany sjednaly, že ke splnění předmětu smlouvy dle čl. I této smlouvy bude veškerá
komunikace mezi smluvními stranami probíhat prostřednictvím kontaktních osob, které budou
zabezpečovat vzájemné předávání informací a spolupráci při předávání potřebných
dokumentů. Dojde-li ke změně osoby pověřené k výkonu komunikace za objednatele, je tento
oprávněn provést změnu či doplnění pouze písemným oznámením, průkazně předaným druhé
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straně. Smluvní strany sjednaly, že takové změny a doplnění nejsou považovány za změnu 
této smlouvy a nebudou prováděny formou dodatku k této smlouvě.

Kontaktní osobou je:

• na straně Pořadatele:

     
 

• na straně Dodavatele:

     
 

VII. Platnost smlouvy

a) Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou do ukončení akce uvedené ve čl. I.
b) Tato smlouva může být ukončena písemnou dohodou obou smluvních stran.

Vlil. Zvláštní ujednání

a) Pořadatel prohlašuje, že akce není financována, dotována, personálně ani jinak 
propojena s politicky angažovanými podnikatelskými subjekty a osobami. Pořadatel 
rovněž prohlašuje, že na akci nevystoupí politicky angažované osoby a hudební subjekty 
propagující nacionalismus, fašismus či komunismus. Dále pořadatel prohlašuje, že v 
daném místě, či pod stejnou hlavičkou neuskutečnil a neuskuteční vystoupení skupin 
propagující násilí, rasismus, fašismus, či komunismus, zejména pak vystoupení skupiny 
Ortel. V případě, že se toto prohlášení ukáže jako nepravdivé, Dodavatel má právo 
odmítnout realizaci vystoupení a odstoupit od této smlouvy. Právo Dodavatele na 
zaplacení odměny dle této smlouvy není v případě odstoupení od smlouvy z důvodu 
porušení tohoto prohlášení dotčeno. Viz odstavec V. c) této smlouvy.

b) Na pódiu nesmí být žádná předem neschválená propagace reklamních partnerů, se 
kterými není skupina Rybičky 48 ve smluvním vztahu.

c) 2 výtisky potvrzené a vyplněné smlouvy i její přílohu č.1 Pořadatel pošle obratem na 
adresu:

        

IX. Závěrečná ujednání

a) Tato smlouva a vztahy v ní výslovně neuvedené se vždy řídí platnými předpisy 
občanského a autorského práva, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
a zákonem č. 121/2000 Sb., Autorský zákon, a příslušnými ustanoveními souvisejících 
právních předpisů. Tato smlouva (včetně jejího výkladu, platnosti, plnění, následků jejího 
porušení a jejího ukončení) se řídí českým právem.

b) Pokud některé z ustanovení této smlouvy je anebo se stane neplatným z důvodu rozporu 
se zákonem, ostatní ustanovení zůstávají v platnosti a smluvní strany se bez zbytečného 
odkladu dohodnou na takové změně dotyčného ustanovení, aby nová úprava byla co 
nejbližší úpravě původní. Pokud se v této smlouvě uvádí, že některé její nepodstatné 
části budou mezi smluvními stranami dohodnuté dodatečně po jejím uzavření (resp. tato 
smlouva umožňuje takový výklad), smluvní strany prohlašují, že se před uzavřením této 
smlouvy dohodly na tom, že tato skutečnost nemá vliv na platnost či účinnost ostatních 
ustanovení této smlouvy. Žádná ze smluvních stran není oprávněná bez předchozího 
písemného souhlasu druhé smluvrri strany převést na třetí osobu anebo třetí osoby 
právo a/nebo pohledávku (a to ani za účelem zajištění) vzniklou, vyplývající anebo



související s touto smlouvou (včetně náhrady škody a vydání bezdůvodného 
obohacení).

c) Tuto smlouvu je možné měnit pouze formou písemných vzestupně číslovaných dodatků 
podepsaných oprávněnými osobami smluvních stran na téže listině.

d) Zástupci obou smluvních stran prohlašují, že jsou oprávněni tuto smlouvu uzavřít.
e) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá strana obdrží po jedné.
f) Smlouva je základním souhrnem technických a organizačních požadavků, jejichž 

splnění je důležité pro zdárný průběh vystoupení.
g) V případě nemožného splnění jakéhokoli bodu smlouvy je nutná předchozí vzájemná 

konzultace.
h) Nedílnou součástí této smlouvy je příloha č.1 - Technický průvodce skupiny, který 

obsahuje 1. technický rider skupiny, 2. požadavky na zázemí, 3. požadavky na catering, 
4.parkování a počet automobilů, 5. repertoárový list, 6. stage plán, 7. input list a 8. 
požadavky pyrotechnika

i) Všechny informace obsažené v této smlouvě jsou důvěrné a nesmí být poskytovány 
třetím stranám.

j) Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a 
účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv podle § 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o 
registru smluv (zákon o registru smluv), splňuje-li podmínky pro její uveřejnění. Smluvní 
strany berou na vědomí, že tato smlouva i následné dodatky k ní mohou podléhat 
informační povinnosti podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany prohlašují, že žádné 
ustanovení této smlouvy nepovažují za obchodní tajemství ani za důvěrný údaj a 
smlouva může být zveřejněna v jejím úplném znění včetně příloh a případných dodatků.

k) Statutární město Kladno je správcem osobních údajů subjektů údajů ve smyslu Nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 
údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a ve 
smyslu zákona č. 110/2019 Sb. o zpracování osobních údajů, a prohlašuje, že osobní 
údaje fyzických osob získané v souvislosti s plněním této smlouvy zpracuje pouze 
k účelu danému touto smlouvou, bez využití jiného zpracovatele údajů. Podrobné 
informace o ochraně osobních údajů jsou uvedeny na oficiálních webových stránkách 
www.mestokladno.cz v sekci Ochrana osobních údajů.
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